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Előfizetési fel tételek t | 
Fizetendő Debreczen ben. 

Egész évre . . . ..... 2'frt. 
Fél évre . . . . . . . 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése aíáa ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Rózsa-tér 16. gz. házban, (kenyér-piacz, 
Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

HBEMA 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÜ HETILAP. 

pL Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 

többszörinél 4 kr. 
Nagyobb ós többszőri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bólyegdij: minden b eigtatasért külön 30 kr. 
„Iíyilttértt-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetésekés előfizetések hely ben a,Madói 
hivatalnál, CsátTiy Ferenez, Telegdi 
K. Lajos és László A. könyvkereske
désében, Budapesten : G-oldbcrger A. V., 
Blockner J^JSckstein Bern. és Raasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelilc, Schaleck H. és 

Parisban, Hamburgban s Majnái-Frank
furtban -. £?. L, JDaube és Mossc Mudolf 

T| hirdetési intézetében fogadtatnak el. j 

Az alföldi munkásmozgalom. 
(#*) Minden hazáját szerető honpolgárnak 

keserűséggel telik meg szive a felett a munkás-
sztrájk felett, melynek szemtanúi vagyunk az 
egész országban ugyan, de legkivált a magyar 
alföldön. 

Ellentétbe helyezkedik a magyar a magyar
ral; mintha nem is volna testvér egyik a másikkal; 
más az érdeke a munkásnak, más a munkaadó
nak; az megtagadja a szolgálatot, ez magtagadja 
a kérelmet, ha jogos, ha jogtalan; az kiteszi 
magát és családját az éhenhalásnak; ez fegy
verre támaszkodik, segélyül hivja az állam
hatalmat. Szomorú állapotok, keserű körülmé
nyek. Feljajdul a hírlapok összesége ez áldatlan 
állapotok láttán s keresi az orvosságot a bete
ges viszonyok megszüntetésére. 

Mi is foglalkozunk e kérdéssel: keresve az 
okot, vagy okokat: s aztán a remédiumot a baj 
lehetőleg megszüntetésére. 

Igen sokan, hírlapírók, nemzet-gazdászok, 
politikusok a munkásmozgalmat egyenesen s 
kizárólag a külföldi szocziális mozgalmakból 
eredettnek tekintik. Hogy némi befolyással 
lehetnek a külföldi szocziális eszmék a mi 
népünkre, annak gondolkodás módjára: az 
tagadhatatlan; hiszen, hála a gondviselésnek, 
mi magyarok, szeretűnk olvasni; így az olva
sottak okvetlen hagynak rajtunk bizonyos nyo
mot. Ám, nézetem szerint, közelebbi, mélyebbi 
okoknak kell azoknak lenni, mik a mi népünket, 
mély békés természetű, józan elméjű, nemesen 
érző — a végletekbe kergette. 

A valódi ok — szerintem — régebbi 
keletű s mely közelről érdekli azokat, kik végleg 
el vannak keseredve. 

A 48-iki rendelkezések, mik a népek 
millióit beveszik az alkotmány sánczaiba, csak 
elvi életűek; csak papíron vannak; pedig ma 
már a vágyak tisztultak, az érzelmek kiforrvák, 
a gondolat világa egészen hozzá szokott a népek 
millióinál ahhoz, hogy velők is akként bánjanak 
t é n y l e g , mint az alkotmány más tényezőivel. 

TÁROZ A. 

Irta: Fáik Miksa Richárd. 
Mulatnak az urak 
A Balambér várban. 
Folyik a hegynedü, 
Pezseg, még az ujbor 
A vendég pohárban. 
Hosszú asztal körül 
Ülnek a vendégek, 
Bortól, nmlatástól, 
Asszony kaczagástól, 
Hangzanak a termek. 
Cseng a pohár. „Fiuk! 
Nosza, igyunk rája! 
Iszunk-e még többet? 
Ki tudja, hogy nem ma 
Iszunk utoljára?!" 
„Bolond beszéd Mihály! 
Hogy volna utolsó! ? 
Iszunk, a mig tartja, 
A meddig tele lesz 
Ez a boros kor^ó. 
Igyatok mindnyájan í 
Töltsétek a pohávt! 
A szüreti uj bor, 
Nektek való lányok. 
Asszonyoknak nem árt, 
Kifesti pirosra 
Halvány orczátokat. 
S a sok deli férfi. 
Csinos magyar vitéz 
Rátok bolondulhat." 
így kurjant a gazda, 
Hős Balambér vitéz, 
Fordítja a korsót, 
Fenékig belenéz. 

Ők valóképen csak a terhet érzik, az adót fize
tik, a hadseregnek adóznak, de jogaik nin
csenek. 

Ez az első sürgős feladat, hogy a nép 
milliói részesüljenek kellő méltányíatba, ne csak 
numerus legyen az a szegény munkás, hanem 
ember is. 

Természetesen nagy tőke a munkás moz
galom ilyetén jelentkezésében az is, hogy a ma
gyar nép szeret önura lenni önmagának, szerez 
magának földet, mert az otthon nyugalmát, 
boldogságát óhajtja. S mi ennek természetes 
következménye? az hogy a föld vételi ára oly 
drága, hogy annak kamatját nem tudja fizetni; 
illetőleg a föld nem képes a vételárnak meg
térítésére, de kamatjai fedezésére sem; nem 
képes az adóra, nem képes a megélhetésre 
elegendő alapot szolgáltatni; hát még a középbir
tokossal a versenyt hogyan tudná kiállani?! Jön 
tehát a hitel, az eladósodás, nyomor, elke
seredés. 

Miként lehetne itt segíteni? Csak a tele
pítéssel. Van Magyarországnak még óriási terü
lete, melyet ekként telepítésre fel lehet használni. 
Felparczellázai azokat a használhatatlan millióra 
menő alföldi holdakat, méltányos, emberséges 
feltételek alatt, otthont, kenyeret adni a kis
birtokosnak : a baj orvosolható. 

Még egyet. Milliókra megy azok száma, 
kik 3—4 havi munka után beszerzett valamiből 
élnek egész éven át. Három-négy hónapig dol
goznak, aztán 7—8 hónapig pihennek. Mennyi 
munkaerő pihen itt; mennyi tőke van ez által 
kiaknázatlanul; mennyi nyereség el nem érve; 
idő elpocsékolva. 

Hogy lehet azt még gondolni is, hogy a 
mai ezer meg ezer féle kiadásnak, követelésnek 
eleget tehessen az, ki az esztendő 12 hónapjá
ból csupány 3—4 hónapot dolgozott. 

Adni kell a munkás millióinak mező-gazda
sági-, házi- és kézmű ipart a kezébe; illetőleg 
oda fejleszteni, hogy belőlök hasznot, nyeresé
get vehessen az, ki ma otthonában tétlenül, 
sokszor éhen, többször pálinka ivás közt Öli el 

unalmas napjait. Annak a veszedelmes, nagy 
mozgalomnak, melynek ma szomorú látói vagyunk, 
ez is egyik orvossága leend. 

Van még sok, mi jelen czikkünk élére 
kitett, munkás kérdés megvilágítására szolgál
hatna : ím a mi terünk sokkal kevesebb, hogy 
sem azokat mind felölelhetnék; de meg mi 
csakis a nézetünk szerint legfőbb és legsürgősb 
teendőket akartuk papírra dobni; gondolkodjanak 
felette azok, kiknek módjokban, hatalmukban 
áll segithetoi a bajon; millióknak nyugalma 
követeli, hogy segítsenek mielőbb! 

„Üres ez a korsó, 
Töltsétek meg újra; 
Mert ha nem ibatom, 
Biz' Isten elázik 
Szűm bánatos húrja." 
Meglelik a kanta, 
Az asszony nép nézi, 
Hogy miként dalolnak 
Ősi dicsőségről 
Magyarok vitézi. 
Feláll Csáthy Mátyás: 
„Vitézek, jó urakí 
A mig mi mulatunk, 
Drága, szép asszonyink 
Szörnyen unatkoznak. 
Hallgassatok reám 1 
A ti danolástok 
Nem kell nekik mondom, 
De ha igricz dalol 
Tetszik meglássátok. 
Hát a tied hol van ? 
Balambér barátom, 
—így szól Csáthy Mátyás -
Már sok idő óta, 
Bolondod, nem látom." 
„Tudj' Isten! Az igricz; 
Most tudtam meg okát, 
Hogy mért, vagy mi miatt, 
Egy jegenye fára 
Felkötötte magát. 
Képzeld! Szerelmes volt... 
A jegenye fában, 
A mint arra mentem, 
Legutolsó versét 
Bevésve találtam. 
„A ki itt függ, bolond, 
Szegény, szerelmes volt. 
Igricz vala egykor, 
Nem tud énekelni; 
Mert nem beszél a holt. 
De ha megszólalna, 

Vidéki hirek. 
— Megmérgezett családok. Pécs váro

sát a legnagyobb izgatottságban tartja egy tömeges 
mérgezés, a melynek a város két előkelő családja: 
Trober Aladár dr. városi főjegyző és Sey László kir. 
tanácsos családja majdnem minden tagjával együtt 
áldozatul esett. A hatóság által nyomban megejtett 
vizsgálat kiderítette, hogy mindkét család a város 
egyik czukrászától vett krémes pite élvezése folytán 
betegedett meg. A város orvosa azonnal lefoglalta a 
czukrászboltban még megmaradt pitéket és meg
állapította, hogy azok müvajból és margarinból 
készültek. Az orvosok mindkét családnál rögtön 
ápolás alá fogták a betegeket és sikerült is vala
mennyit az életnek megmenteni. A czukrász ellen 
szigorú vizsgálatot indítottak. 

— J e g y z ő k mozga lma. A szabolcsmegyei 
jegyzők mozgalmat indítottak az iránt, hogy a 400 
forint évi nyugdíj 600 forintra emeltessék és a jegy
zők 30 évi szolgálat után részesüljenek a 600 frt 
évenkénti nyugdíjban. Ha meggondoljuk, hogy a 
postásod, tauárok és más. terhes elfoglaltságu embe
rek 30 év után részesülnek megfelelő nyugdijban, 
akkor a jegyzők mozgalmát méltánj'osnak és igaz
ságosnak találjuk. Azt hiszszük, hogy a szabolcsi 
jegyzők által meg tett első lépés kellő viszhangra 
talál az ország összes jegyzői, jegyzői-egyleteinél, 
de mindazoknál is, akik a jegyzők sokoldalú elfog
laltságát ismerik, mely esetben közel véljük azon 
időt, amikor 30 évi terhes és hasznos szolgálat után 
a jegyzők 600 frt tehát tisztességes nyugdijban 
részesülhetnek. 

— Balatoni Múzeum Egyesület. A 
Balaton kultuszának fejlesztése czéljából Balatoni 
Múzeum Egyesület czimen balatonvidéki urak olyan 
intézményt szándékoznak alkotni, a mely a Balaton
vidék történelmi emlékeinek, földrajzi, tájrajzi, ter
mészetrajzi, néprajzi s házi-ipari tárgyainak állandó 
gyűjtésével s kiállításával foglalkoznék. Múlt hó 27. 
napján tartották az alakuló gyűlést. 

— Tanulmányút a ruthének között. 
F o r s t e r Géza, az „Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület igazgatója, nagyobbszabásu tanulmány 

Elmondaná sorba', 
Hogy a ki szerelmes 
A más asszonyjába, 
Mint jut a pokolba. 
Én szerelmes voltam 
Más feleségébe, 
Nem szeretett engem; 
Megyek a pokolba, 
De nem a kék égbe. 
Szerelmesem tudd meg: 
Fel vagyok akasztva, 
Saját én kezemmel 
A föld s az ég közzé 
Egy fára ragasztva, 
Ha pedig meg tudod, 
Imádód hová ment: 
Mondj egy miatyánkot! 
Vessél egy keresztet! 
Mondj reá egy áment.1* 

Nevették az urak, 
Mert az mégis fura. 
Hogy a szegény igricz 
Mily vidáman ment a 
Másvilági útra. . . 

...Csak egy nem nevetett, 
Úrnője a várnak, 
Kflny jőve szeméből 
És piros ajkai 
Á m e n t susogának. 

A szedőgyerek. 
A „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" számára 

irta: Szabó Géza, 
Még most is mintha látnám sáppadt arczát, 

mélabús, kék szemeit, pedig ő már régen ott van, a 
hol nem fáj semmi. Boldog álmát alussza már a 
szomorú fűzek alatt a tizenhat éves, szerelmében 

utat végez a felvidéken. A tanulmányút főleg a fel
vidéki tót és orosz parasztság helyzetének és viszo
nyainak megismerését, czélozza, hogy ennek alapján 
a nyomorgó lakosság telepítésének módjai megálla
píthatók legyenek. Forster igazgató első sorban 
Sárosmegyébe ment, a honnan a keleti vármegyéket 
s különösen Beregmegyét fogja meglátogatni. Figyel
mét nem csak a parasztság viszonyainak miben
létére terjeszti ki, hanem az iránt is alaposan akar 
tájékozódni, vájjon a budapesti Vásárcsarnok Ellátók 
Szövetkezete által szervezett gyümölcsértékesitési 
szövetkezetek ezen a vidéken miként volnának 
létesíthetők s nem lenne-e a vidék gyümölcstermé
keinek orosz és galicziai piaczokou való értékesítése 
már magában véve is nagy segítség a felvidék nyo
morgó ruthénjeinek. 

— Ismét árvíz. A négy napon tartó szakadó 
eső újból víz alá borította a Kraszna folyó környé
két. Ez évben már annyi kárt tett a. vízár Szilágy
megyében, mint már évtizedek óta nem. Ugy ért3-
sültünk, hogy e súlyos csapások enyhítéséül az 
adóleirások iránt illetékes helyen a kellő lépések 
megtétettek. 

— Gyilkosság a vasúton. A Csabáról 
Kétegyháza felé menő vonaton gyilkosság történt. 
A vonaton utazott Vladil János kétegyházai legény 
a kedvesével; az utón összevesztek és dulakodás 
közben Vladil betörte a szeretője fejét, ugy, hogy a 
leányt elborította a vér. A rémes látványra vala
melyik utas megrántotta a vészféket s a vonat 
azonnal megállott. A szerencsétlen leány sebesülése 
halálos. Vladilt letartóztatták, 

— Megölte a feleségét, Werner András 
pankotai lakos czivódásba keveredett a feleségével, 
született Wagner Máriával és verekedés közben ugy 
találta fejbevágni az asszonyt egy bunkós bottal, 
hogy az szörnyet halt. A gyilkos férj maga 
jelentkezett. 

A szülők és gyermekek jövője* 
. -Julim S. 

Vége van az iskolai évnek. A növendékek le
rázták magukról egyidőre a tanterem porát s ki jó, 
ki rósz kedvvel megkezdte a nyári szünidőt. 

Két hosszú hónapon át elvetik maguktól a 
tanulás gondját, ez az idő a szórakozásé, a mulatságé, 
így telik el a gyermekek szünideje öröm, boldogság 
között, igy gyűjtenek uj erőt az őszszel beálló uj 
munkához. 

De bezzeg a szülők gondja ez alatt sem pihen 
meg. ők ekkor is mindig egyre azon gondolkoznak, 
azon jár az eszük, hogy majd ha annyira megsegíti 
gyermekeiket és őket magukat is a jó Isten, hogy 
fiaik szerencsésen elvégzik iskoláikat: vájjon hová 
szánják, milyen pályára adják ? 

Oh, ez nagy kérdés, nagyobb, mint első pilla
natra látszik S 

csalódott fiu. Pedig talán nem is csalódott, talán 
nem is szeretett s talán igaz, a mit az öreg tiszte
letes ur mondott a temetésen : 

„Ártatlan lelkébe beszivárgott a szenvedély 
mérges lehellete s idő előtt elfonnyasztotta arczának 
rózsáit, eltörölte onnan az ártatlanság üde mosolyát, 
búskomorrá tette a halálos betegség az alig tizenhat 
esztendős gyermeket; megtörte testét, megölte 
lelkét s aztán eljött a tavaszi lágy fuvallat és a sírba 
döntötte..." 

Oh! hogy sírt szegény öreg anyja, mikor ezt 
hallotta... Pedig talán nem is az álom ölte meg a 
szegény Pista gyereket... ? 

— — _ yidéki laphoz szerződtem a főváros
ból, mert meguntam azt a nyüzsgős, zsibongós 
életet s vágyódtam a vidéki városka csendessége, 
üde levegője után. 

Pista gyerekkel hamar megismerkedtem; az 
igaz, hogy érdekes egy fiu volt. Hosszúkás, halvány 
arczárói nem a lélekölő munka durva kifejezése, 
hanem egy türelmes angyal vonásai világlottak 
feléra. 

Csöndes természetű volt különben s ha néha 
tréfázott is, abban is volt valami szomorú melanc-
holia, mi inkább a sírásra, mint a kaczagásra 
ösztönzött. 

Megszerettem ezt a komoly képű, tizenhat 
éves öreget, ki éjjel-nappal a nyomda nehéz levegő
jét szivta néhány rongyos forintért, miből özvegy 
anyját segítette. 

Ami elviselt ruháinkból ruházkodott valahogy; 
keskeny kezét eltakarta a kabát bő ujja, a nadrágot 
háromszor is fel kellett hajtania, hogy el ne botoljék 
benne. 

Apró szolgálataiért mindég megjutalmaztam s 
ilyenkor ő hálás pillantással köszönte meg. Nagy 
kék szemei ugy csillogtak, mintha könycseppek 
úszkáltak volna rajta. Megkíséreltem néha faggatni 
viszonyai felől, de ilyenkor elfordult, kabátja ujjával 
végigdörzsölte szemeit s csendes, alig hallható 
hangon mondta; 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI É R T E S Í T Ő . 

Hiszen a szerencsés pályaválasztástól függ az] * A szünidő . És megszólalt utolszor az iskola 
egész jövőjök, egész életük! Ha az el van hibázva rjcaengefcyüje, a szigorú tanár urak ős tanitó-kisasszo-
akkor kergethetjük a boldogság déli bábját akár 
ítélet napig is, Dem fogjuk elérni soha. 

Gondoljuk csak most már meg, hogy egy-egy 

nyok kiosztották a bizonyítványokat. Száz meg száz 
kedves mosolygó arczu fiu meg lányka sietett haza 
szüleihez, hogy a jónál jobb bizonyítványokat megmu-

ilyen elhibázott pályaválasztás nehéz vádja egész itassák nekik. Ezek a boldog gyermekek, a kik két 
súlyával csak a szülők lelkére nehezedik, a kik nem 
tudtak menekülni^a saját maguknak tett szemre 
hányások elől: hogy miért is nem akart mást 
nevelni a fiából, 'miért is adta épen erre a pályára. 
a melyen ime, nem tud boldogulni. 

így lesz aztán egy élet helyett kettő-három is 
megkeserítve, igy áll elő a sok boldogtalanság. 

Hogy a szülők ezt elkerülhessék gyermekük 
és saját maguk érdükében, legjobban teszik, ha a 
pályaválasztást a gyermekekre hagyják. Nem ugy 
azonban, hogy teljesen szabad akaratot engednek 
nekik a pálya megválasztásában, mert ez ismét 
helytelen volna. Ne tegyenek mást e tekintetben, 
mint hogy figyeljék meg a gyermekek tehetségét, 
vájjon milyen irányban fejlődik az, mit kedvel leg
jobban, mi felé vonzza a hivatása — s ha ezek 
szerint döntenek, meghagyva a fiatal embernek azt 
jogot, hogy szabadon válasszon a neki legjobban 
tetsző és illő foglalkozások között s bizton lehet 
állítani, hogy sokkal kevesebb lesz az életben csaló
dott és küzdésben kifáradt emberek száma. 

Minden szülő okosan és tapintatosan intézze 
el gyermekének szárnyára bocsátását, hogy azok 
boldogok legyenek, ők pedig öreg korukra örömüket 
találják bennük. 

M. Sz J. 

Irodalom és művészet. 
* S o k é r d e k e s d o l o g tör tén ik ezen a 

földtekén, de egy sem esik meg a nélkül, hogy a 
„Képes Családi Lapok" illustrált szépirodalmi hetilap 
tudomást ne venne róla és képben ós Írásban is ne 
ismertetné azt olvasóival írásban és képben. Mert ez 
a lap ol élénken van szerkesztve, hogy a legérdeke
sebb regények és elbeszélések, kedves költemények, 
ismeretterjesztő ezikkek és művészi kivitelű képek 
mellett az aktuális dolgok is tért nyernek. A lap 
kiállítása is elsőrendű munka s igazán szinte ajándék
képen áll a közönség rendelkezésére, ha meggondol
juk, hogy évenkint négy külön beköthető mellékleti 
regénye van, sőt, hogy 4 ajándék regényt kap, aki az 
egész évre szóló 6 forintnyi előfizetést s még 80 kr 
csomagolási s bólyegköltséget beküld. Félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 krért megrendelhető a kiadó
hivatalnál, (Budapest, Yadász-utcza 14 sz. saját ház ) 
Mutatványszám megkeresésre ingyen megy. 

* N y i l v á n o s k é r e l e m a z i s k o l á k fen-
tartó ihoz . Siriska Andor pécs-belvároai közs. tanitó 
lapunk utján ajánlja a „Magyar közmondások könyve" 
czimü munkájának megmaradt példányait a tanuló 
ifjúság számára jutaimi könyvül. Tekintve a szép ős 
nemes ezóit, szernő-kiadó könyveit felárban adja; igy 
a fűzött példányokot 2 frt helyett 1 frtért ós a bekö
tött díszpéldányokat 3 frt helyett 1 frt 50 krajezárért 
A csomag azonnal ós bórmentve lesz küldve. E munka 
a népiskolák 5. ós 6. osztálybeli növendékei között, 
valamint a polgári iskolák és középtanodák alsóbb 
osztályba járó ifjak között igen alkalmas jutaimi 
könyvül, miért is készséggel teszünk eleget Siriska 
kérésének, a midőn e könyvét az iskolai hatóságok és 
egyéb irodalom-pártoló meczenások szíves figyelmébe 
ajánljuk. 

hosszú hónapra megszabadulva az iskolától, megkez
dették a pihenést. Boldogan mosolyognak s örömtelt 
arczczal gondolnak a bekövetkezendő jó napokra. 
Tessék csak megnézni szépirodalmi képes hetilapunkat: 
az „0 r s z á g-V i 1 á g"-ot, onnan mosolyognak 
felónk, mintha csak azt mondanák: most kezdődött ül 
a mi boldogságunk: a szünidő. Ez a két hónap szün
idő nemcsak a gyermekekre, hanem a szülőkre nézve 
is. A kik még nem előfizetői az „Ország-Világ "-nak, 
e legkedveltobb képes hetilapunknak,melegen ajánljuk, 
hogy siessenek arra előfizetni. Minden érdekes, aktu
ális eseményről képeket közöl. Minden második 
számában ~— ebben is — érdekes magyarázatokat 
hoz. Ebben n tekintetben nem versenyezhet vele egy 
hetilap sem. Karácsonyra pompás albumot ad aján
dékba előfizetőinek. S minden negyedéveként két 
forintba kerül. A kik még nem ismerik e kedvelt 
lapot, kívánatra a kiadóhivatal, (Budapest Y. Hold-u» 
7,szám.) mutatványszámokat küld ingyen. Egy szám 
meytekintése és elolvasása után mindenki e kedvelt 
lap zászlója alá szegődik, 

Brassai bácsi és a virágok. 
Brassai Sámuelnek egy volt tanítványa mondja 

el ezt a diákcsínyt, melyet egykor a nagy tudós 
rovására eszeltek ki hallgatói a kolozsvári egye
temen. 

A botanikos kertnek roppant szorgalmas láto
gatója volt a kolozsvári egyetem egész fiatalsága, 
de nem annyira tudományos, mint inkább gavalléri 
szempontból. Vidéki városokban tudniilllik nincs 
minden főbb utczán egy-két virágkereskedés, szép 
bokrétához tehát nem olyan könnyű jutni most sem, 
hát még akkoriban! Pedig a lángoló szivek akkor is 
olyan hevesen dobogtak mint manapság és a kis
asszonyok épp ugy szerették a virágot, mint mosta
nában. Brassai Sámuel, a virágok nagy és e mellett 
objektív barátja elszomorodva látta, hogy a botani
kus kert rózsái és minden ékessége a zöld zsalugá
teres házak fehér függönyei mögé kerül, a hol a 
botanikai tudományok közül legfeljebb a virág
nyelvvel foglalkoznak. Eleinte csak szomorkodott, 
de azután fölboszankodott az Öreg tudós. 

Másnap délután, mikor a diákok ismét virág
szüretre indultak a botanikus kertbe, ezt a czédálát 
találták a kapura függesztve: 

—• Kéziratot kérek. 
Bár az arczárói kétségbeejtő nyomor rítt ] 

mégis Ő nem panaszkodott soha. 
Az én munkám esti nyolez óráig tartott, 

később érkező táviratokat a segéd-szerkesztő gyúrta 
fel. Ö pedig a késő éjjeli órákban a „Szelíd bárány" 
hoz czimzett kávéházban tartózkodott, hol is egy 
harmadrangú orfeum-társulat germanizálta a kis 
város mulatós embereit. 

Ide hordta utánna Pista gyerek az éjfél után 
érkezett express leveleket és táviratokat. En is el-
járogattam ide néha-napján, bár nem jól éreztem 
magam ebben a társaságban, itt voltam a megnyitó 
előadáson is. 

Az orfeum csillaga éppen a „Das maeht die 
Liebe" kezdetű germán dalt énekelte, mikor a Pista 
gyerek jött. Átadta az országgyűlésről szóló expresst 
s azután csillogó szemekkel bámulta a?t a szép kis
asszonyt, a ki olyan kecsesen emelgette lábait, mint 
egygráczia. A gyerek arcza kipirult, szemeit elkáp
ráztatta a fény, tizenhat éves szivét megdobogtatta 
valami fura érzelem, mely édes, melanchólikus 
melegséggel járta át egész valóját. Csillogó szemei 
odatapadtak a kaczér, szőke teremtésre, ki merész, 
frivol játékot űzött a néző férfi társaság borközi 
tagjaival. 

Mikor elhangzott a dal, az ég csillaga pelyhes 
bundaeskájába burkolva félmeztelen tagjait, tányér
ral kezében leszállt a pódiumról. 

Mikor a mi asztalunkhoz jött, feltűnt neki a 
csinos nyomdász fiu. 

— Ejnye de szép fiu! Hogy hivnak ? 
A Pista gyerek lesütötte szemeit s nem mert 

felelni, Yagy hirtelen zavarában a nevét is elfe
lejtette. 

A prímadonna arcza elkomorodott, mintha 
valami régi emlék jutott volna eszébe. . . Tenyerébe 
fogta a fiu arczát és megcsókolta 

— Brávó! brávó \ — kiáltották a többi aszta
loktól, mialatt az ég csillaga tovaíebbent táqczolni. 

— Pista Í itt a kézirat. 

| Virágot tépni tilos. J 

A fiuk tüstént megismerték a czédulán a 
Brassai írását. A legközelebbi délután Brassói Sámuel 
maga is kiballagott, hogy a botanikus kert virágai 
közt élvezze a tilalom hatását. 

A nebulók már lestek rá. Mikor a professzort 
meglátták, négykézláb ereszkodtek valamennyien és 
elkezdték harapdálni a virágokat. 

— Hát, kedves öcséira, maguk mit csinálnak 
itt ? — förmedt rájuk az öreg. 

— Lerágunk maguuknak egy pár szál virágot, 
carissime — volt az alázatos válasz. Mivel hogy 
tépni már nem szabad. 

Brassai bácsi, mint a szigorú logika embere, 
elismerte, hogy a diákoknak tulajdonképpen igazuk 
van: ez a tilalom csakugyan nem volt kiírva. Elis
merte és mérgesen hagyta ott a kertet. Másnap 
azonban ott diszlett már a botanikus kert kapuján 
az uj felírás: 

Hogy a Brassai bácsi uj tilalmának volt-e 
fogmatja, azt döntsék el azok az asszonyok, a kik a 
Brassai egyetemi professorsága idején mentek férjhez 
Kolozsvárott. („B. H.H) 

HÍRKK. 
Búcsú. 

Abból az alkalomól, hogy sok évi állami szol
gálatom után hivatalomtól megválók: elmulasztha-
tatlan kötelességemnek tartom, hogy a nyilváuosság 
előtt is búcsút vegyek jó ismerőseimtől és jó 
akaróimtól. 

Távozásom pillanatában felújulnak lelkemben 
mindazon emlékek, a ineiyek fényüket, ugy sötét 
árnyukat rám vetették, bár megnyugvással mond
hatom, hogy az utóbbiakat könnyen és gyorsan 
eloszlatták azok a jó barátaira, a kikre itt találtam 
e derék város falai között. 

Épen azért most, mikor végkép távozom 
Debreczenből, szívből jövő búcsút mondok szeretett 
hivataltársaimnak, a kik munkámban segitettek; 
összes jó barátaimnak, ismerőseimnek, a kiktől az 
idő rövidsége miatt személyesen búcsút nem vehe
tek és általában Debreczen város egész közönségé
gének, a mely — szeretem kimondani — ép ugy 
megőriz jóakaratú emlékében, mint én őket. 

Áldja meg az Isten Debreczen városát és 
annak egész polgárságát! 

Debreczen, 1897. július 1. 
P a p p József, 

pénzügyőri főbiztos. 

Békeben hagyja mindenki a virágot, 
melyet tudományos czélból ápolnak itten. 

A gyerek gépies mozdulattal kapott utánna és 
elszaladt. 

E naptól kezdve a Pista szedése tele 
volt hibákkal, mintha csak meg lett volna babonázva; 
nem győzték szidni. 

De akkor igazán boldog volt, mikor az expres-
seket hozta a „Szelíd báráoy"-hoz, hiszen látta őt. 

Ámde az ő boldogsága sem tartott sokáig, 
mert az orfeum-társaság néhány heti szereplés után 
felszedte sátorfáját. Ekkor kezdődött a Pista gyerek 
tragédiája; elkezdett száradni, mint a fiatal gyümölcs 
a nap perzselő sugarától. Arcza sápadt lett, mint a 
viasz, nagy szemei mélyebbre húzódtak szemgödrei
ben s órák hosszat elbámult a semmiségben, mintha 
egy távoli fény-pontot keresne s azután minden 
átmenet nélkül ráborult és sírt keservesen. 

Kíméletesen bánt vele mindenki, de én egyszer 
mégis faggatni kezdtem. 

— Te Pista, mi bajod van? Na, mond!? 
A gyermek szomorúan sütötte le fejét s forró 

könnyei oda hullottak a kabátjára. 
— Te Pista, szerelmes vagy talán? 
A gyermek ijjedten tekintett reám a összeráz

kódott, de nem felelt. 
I gen . . . A kis szedőgyerek szerelmes volt; 

szerette az orfeum primadonnáját, ugy, a hogy csak 
egy ilyen szegény szedőgyerek tudott. 

Egy tavaszi napon a belső láz leszedte a gye
reket lábáról s nem jöhetett a nyomdába; beteg 
volt, nagyon be teg . . . 

Egy töpörödött anyóka sirta el panaszát a 
nyomdában s igy tudtam meg én is. 

A forró láz kiszárította egészen a vézna testet 
s lázálmában egy nevet suttogott szüntelen, annak 
az énekesnőnek a nevét. 

Harmadnapra el is temettük szegényt... 
Es a kis orfeumi énekesnő tovább 

dalolja valahol a dalt : 
„Das maeht die Liebe.. .!* 

— S z á m o n k é r ö s z é k i ü l é s a városná l . 
A városi számonkérőszék július hó 3Ü-án ül össze 
gróf Dégenfeld Józset főispán elnöklete alatt, hogy 
megvizsgálja a tisztvis élők első félévi tevékenységét. 

— A Csokonai -kör k é p v i s e l e t é b e n . A 
derecskéi kaszinó elnöksége átiratot intézett a 
debreczeni Csokonai-körhöz, a melyben n nagyváradi 
Szigligeti társaság július 4-én Derecskén tartandó 
felolvasó ülésére hivja meg a kör tagjait. A fel
olvasó ülésen, mint értesülünk, dr. Benedek János, 
a Csokonai kör érdemes titkára fogja a kört kép
viselni. 

— A főváros k ö z g y ű l é s é n felolvasták 
Debreczen város átiratát, hogy szavazzon a közgyü 
lés bizalmat a kormánynak a katonai akadémiáért. 
A közgyűlés az átiratot egyszerűen tudomásul vette 
és azt rendelte; hogy tegyék levéltárba. 

— A z A n d a h á z y — S z i l á g y i i n t é z e t 
ü g y e . Az Andaházy—Szilágyi intézel kárára elkö
vetett állítólagos visszaélések ügyében még a vizs
gálat folyton tart. Az egyházkeiületi időszaki tanács 
július hó 10-én ülésezik ez ügyben. A városi tanács 
pedig, mint ujabban értesülünk a G tanácstag által 
benyújtott indítvány alapján Komlóssy Arthur fő
jegyzőt és Ábrahám László t. főügyészt küldötte ki 
az alapítólevél taulmányozására. 

— K a p t u k a k ö v e t k e z ő fe lh ívást . 
F e l h í v á s . A jog terebélyes fája mindég uj ága
zatokat hajt és annak labirintjai között az eliga
zodás mindég nehezebb és nehezebb. Azon tudat, 
hogy azokra nézve, a kik élethivatásul a jogi pályát 
választották, nem csak hasznos, de feltétlen szük
ségletet képez, hogy néha-néha összejővén jogi 
viták rendezése stb. által bennük a jogi érzék és jogi 
gondolkodásmód fejlesztessék, arra ösztönözte alól-
irottat, hogy egy kör alakításának eszméjét vessék 
fel. Mennél nehezebb a kezdet, annál édesebb a 
siker; az esetleges nehézségek nem képeznek ele
gendő indokot arra, hogy meghátráljunk, mielőtt 
még csak meg is kíséreltük volna az eszme kivitelét. 
Egyedüli akadály csak a közöny lehet, melyet 
reméljük a szükség tudata legyőzni fog. Kérjük azon 
j o g v é g z e t t egyéneket, kik ezen kör tagjai 
óhajtanak lenni, hogy a tvszéki pertárban kitett 
ivet aláírni sziveskedjeuek. Debreczen, 1897. június 
27. Dr. Szende Sándor, dr. Varga Lajos, Bernáth Kál
mán, Dóczy Emil, dr. Hegedűs Jenő, dr. Szűcs Géza, 
Nagy Kálmán, Nyiri Ernő, dr. Békés Sándor, Parasz-
kai G#ula, Kun Béla, dr. Weinberger Sándor. 

— A G ö n e z y - e g y e s ü l e t k ö z g y ű l é s e . 
A hajduvármegyei tannkerületi tanítók „Gönczy-
egyesülete" f. évi július 6-án, d. e. 9 órakor a város
háza nagytanácstermében évi rendes közgyűlést tart, 
a melyen a következő tárgyak kerülnek szőnyegre: 
1. Elnöki megnyitó beszéd. 2. Titkári jelentés. 3. A 
központi bizottság jelentése, zárszámadása és költ
ségelőirányzata. 4. Értekezés. (A jellem- és kedély
képzés.) Irta és felolvassa: Kuthi Zsigmond taoitó. 
Ö. Tájékoztató a gazdasági ism. iskolák tárgyá
ban s ezzel kapcsolatban a böszörményi járáskör 
idevonatkozó, — az egyes jkörök által erre bozott 
határozati javaslatok tárgyalása. 6. A um. vallás és 
közokt. miniszterhez felterjesztendő pályatétel meg
választása. 7. A h.-böszörményi jkornek a rajztan
folyamok vidékenként leendő létesítése tárgyában 
beadott jav. tárgyalása. 8. Bizottsági jelentés a 
tagok létszámának helyesbített kitmutatásáról. 9. 
Pénztári jelentés, zárszámadás és költségelőirány
zat. 10. Esetleges indítványok. A közgyűlésre lapunk 
utján is meghívja az egyesület tagjait az eloökség. 

— N y á r i t á n c z m u l a t s á g . A debreczeni 
iparos ifjúság önképző egylete 1897. július 4-éo, 
azaz ma (vasárnap) a nagyerdei „Dobos" pavillon-
ban nyári tánczmulatságot rendez. Belépti-jegy 
személyenként 1 frt. Család-jegy 3 személyre 2 frt. 
Kezdete este pont 9 órakor. Felülíizetések köszö
nettel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak. 

-— Er tes i t é s . Mindazok, a kik a debreczeni 
izr. hitközség által kibocsátott részkötvények birto
kában vannak, tisztelettel értesíttetnek, hogy a f. é, 
június hó 30-án esedékessé vált 1, sz. szelvények 
Weisz Sándor hitk. pénztáros urnái alulírott naptól 
kezdve beváltatnak. Debreczen, 1897. július 1-én. 
A debreczeni izr. hitközség elöljárósága. 

— T ü z a macái urada lomban . Steinfeld 
Mihály macsi uradalmában a műit héten nagy tüz 
volt. Az ott felhalmozott nagymennyiségű takarmány* 

még eddig ki nem derített okból kigyuladt s telje
sen elégett. A tüz tovaterjedését az uradalom embe
rei akadályozták meg. 

— S z á n t á s - v e t é s i próba. Innyi és társa 

Ennek a próbának az adja meg az érdekességét, 
hogy a próbát Irinyi és tá>sa uj találmánya, most 
szabadalmazott szántó-vető gépükkel tartják meg. 

— D a n k ó P i s t a da l társu la ta . Dankó 
Pista, az orazágos hirü népdalszerző társulatával 
első előadását szombaton este tartotta meg az 
„Angol királynő" szálloda díszes tidvarkertjében. A 
Dankó Pista társulata mindössze négy előadást tart 
Debreczenben s bizonyára — mint a múlt évben is 
— folyton nagy közönség előtt. 

— J ö n a c z i r k u s z . A jövő héten szerdán 
vagy csütörtökön kezdi meg előadásait a Könyöt L. 
czirkusz társasága, a mely most Nagy-Károlyban 
tart előadásokat. A czirkusztársaság ma tartja 
utolsó előadását Nagy-Károlyban, hétfőn már meg
kezdik Széchényi-utcza végén a czirkusz építését s 
szerdán vagy csütörtökön az előadásokat is. 

— A c s i r i z g y á r r o m á n c z a . Tudvalevő 
hogy a csirizgyár egész nap ott kellemetlenkedik a 
N.-Hatvan-utczan, bűzével elundoritva az egész 
utcza lakosságát. A gyár ellen már régebben intéz
tek a szomszédok kérelmet a városi tanácshoz, 
melynek az csak annyiban adott helyet, a mennyiben 
a csirizgyári gőzmotort gázmotorral helyettesíteni 
rendelte. Kohn Adolf és Lipót czég, a gyár lulajdo-
donosai fellebbezvén, leérkezett a szigorú vizs
gálatot elrendelő belügyminiszteri leirat, mert a 
gyár ipartelepítési engedély nélkül áll fenn s az 
1887.17. §-ba ütközik s mint iparkihágás büntetendő 
cselekményt képez, a mennyiben a gyár a szomszé
dok beleegyezése nélkül állíttatott oda. 

FELHÍVÁS ELŐFIZETÉSRE! 
Július 3. 

Lapunk a mai számmal uj évnegyedbe lépett. 
Olvasó közönségünk kitüntető támogatása, mely most 
egyre nő és emelkedik, — arra birfc bennünket, hogy 
a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" folytonos fejlő
dése tekintetében minden lehető áldozatot meg
hozzunk. 

A l a p s z e l l e m i r é s z é t k i v á l ó t o l l ú , 
k ö z t ü k n e m e g y o r s z á g o s a n e l i s m e r t 
i r ó gyarapítja dolgozataival s a mellett főtöiekvó-
sünk, hogy m i n d e n k ö z l e m é n y ü n k irodalmi 
n Í Y Ó n á l l j o n . 

Az a tekintélyes gárda, mely lapunk érdekeit 
mindenha híven és kitartással szolgálja, garancziát 
nyújt rá, hogy az olvasó közönség kellemes szóra
kozását lelje fel a „D e b r e e z e n - N a g y v á r ad i 
Értesítő "-ben. 

Foko-< ott munkálkodással és kedvvel fogunk 
megfelelni hivatásunknak, a melynek egyik főczélja : 
D e b r e c z e n v á r o s é r d e k e i t ö n z e t l e n ü l , 
h í v e n s z o l g á l n i . 

Azon reményben fordulunk most közönségünk
höz az uj évnegyed elején, hogy eddigi támogatását a 
jövőben sem tagadja meg tőlünk. 

A lap előfizetési ára egész évre csak két forint, 
melyet legczólszerübb posta-útalványon beküldeni. 

Hátralékos előfizetőinket pedig fölkérjük az 
előfizetési díjak beküldésére, hogy a lap szétküldésé
ben fennakadás ne történjék, 

A „Deüreczen-Nagyváradi Értesítő" 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

MULATTATÓ. 
Már megcselekedte. 

Pista nénjével látogatóban van; a társaságban 
a jelenlevők kora került szóba. A társaság egyik 
tagja azt kérdezi Pistától: 

— Nos Pista, mondd meg, a te nénikéd hány 
éves ? 

— Huszonnyolcz. 
— De Pista, fiatal hölgyeknél udvariasságból 

néhány évet leszoktak venni. 
— Azt már megcselekedtem. 

Orvosi v i z s g á l a t o n . 
A tanár: Nagy betegség esetében mit tartana 

ön a kö/eli halál legbiztosabb jelének? 
A vizsgázó: Hogyha több orvost hívnának 

konzultáczióra. 

Vegyes. 
— M e g m o z d u l t a föld. Hasonló földomlási 

katasztrófáról veszünk hirt, mint a mely Dank köz
séget majdnem teljesen elpusztította. E községtől 
nem messze, Egeres és Magyar-Gorbó között a túl
ságos esőzések miatt leszakadt egy hegy és két 
kilométer távolságban tönkretette a vasúti vonalat 
s azonkívül is igen sok kárt okozott. 

— "Vizbezuhant vonat . Nagy szerencsét
lenség történt Kolomea mellett. Óriási felhőszakadás 
dühöngött a környéken, mely egy vasúti hidat annyira 
megrongált, hogy a rajta áthaladó szernél) vonat alatt 
leszakadt. A vonat a vizbezuhant és több utas oda 
veszett. A sebesültek számát még nem lehet meg
állapítani.^ 

— Á r p á d h á z i korona . Pichon báró, hír
neves párisi ritkaság-gyűjtő a minap elárverezett 
hagyatékából egy igen érdekes magyar vonatkozású 
tárgyat vett meg az iparművészeti múzeum: egy, ft 
XIII . század végéről származó liliomos, drágakövek
kel és igaz gyöngyei díszített arany koronát, mely a 
volt tulajdonos följegyzése ázerint Magyarországban, 
királysírban találtatott és igy valamelyik Árpádházi 
királyé lehetett. 

K i s lutr i . 1897. június hó 30-án. 
Brümii 34 8 T 37 84 
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Debreczeni piacz. 
Gabona á r a k . 1897. június 29-én. 

Felső Közép Alsó 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

m. 

mm. 

ar 
8.30 
7.0Ö 
6.00 
4.60 
5 80 
5.50 
6 20 

13.— 
<2 — 

ar 
8.25 
6.95 
5 95 
4 55 
5.75 
4 45 
íi.10 

12 50 
1.80 

ar 
8.20 
6.90 
5.90 
4.50 
5.70 
5 40 
6 — 

12 00 
1.70 

S z a r v a s m a r h a és lóvásár . 
Ló felhajtatott 580 db, eladatott 380 db. 

Marba felhajtatott 870 db., eladatott 600 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40-60, (kóser) 62 kv. 
Borjúhús 4 8 - 56 kr. Sertéshús 44-60 kr. Juhhús 
— kr. Szalonna m.mázsa 5 6 - 58. — háj 60 frt. 

Tűz i fa : 1 öl tölgyfa 12 frt. nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z a m á r a k . 
Férfi ellátással 1.— ellátás nélkül 1.50 uő el

látással 50—60 kr, ellátás nélkül 75—80 kr, gyer
mek ellátással 40 ellátás nélkül 60 kr. 

Se r t é svásá r . 
Felhajtatott darab, eladatott db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más
fél évesig , két évesig , öreg 
Kövér sertés kilója kr. 

Csak 4 előadás. 
I D a i x k ó DPista. magyar daltársulata. 

Nagyérdemű közönség! 
Dankó Pista, az országos ne\'ü zeneszerző, a min
denütt „magyar nótakirálynak" ismert dalköltő, 
kinek nótáit hosszú évek óta dalolják szerte az 
országban, ma f. hó 3. szombat, 4. vasárnap, 5. 

hétfőn és 6-áii, kedden az 

„Angol királynő" udvarkertjében 
a saját szerzeményeiből válogatott, kiválóan érdekes 

műsorral 

wr TI Ü T TFQnrní'T "vnp ~w 
1 ^ - UJXldUiö X HiJJ x x ^^m 
rendez. Legújabb szerezményei közül több uj nóta 

jának pedig a bemutató esteijét tartja. 
Az érdekesnek Ígérkező dalestélyre előjegyzéseket 
a (1 iltársulat igazgatója s ezennel a nagyérdemű 

meglepetésben fog részesülni olvasó közönségünk, a közönség s/ives pártfogását kéri. Egy Magyar dal 

útfúrásokat 
(jó egészséges ivóviz garantirozva) 

legjutányosabb áron felvállal 

Költzer Mihály 
verseczi kútfúró mester. 

Varga-utcza 2234. sz. 
Értekezhetni: TÉKEI JÓZSEF 
üzletében. Hatvan-utcza 1098. sz. 

(238.) 1—3. 

Szerkesztői üzenetek. 
€r, Z o l t á n . A verset nem adhatjuk ki sértő 

vonatkozásánál fogva. 
ü l l i n o r . 1. Ne csodálkozzék rajta. A durvaság 

és müyeltség kizárják egymást. A folytatást küldje be, 
akkor nyilatkozunk. 

B . F . Ne higyje. Legközelebb igen kellemes 

klIIIZkM'ílVíiirSil 

mely bizonyára értékes is lesz. Előre nem árul 
hatjuk el. 

K é r d e z ő s k ö d ő . Fiatal lányokat általában 
véve nem szokás orfeumba vinni, legyen bár az oly 
szelid is, mint a debreczeni. Már maga ez a szó: 
orfeum, mintegy kizárja azt, hogy ott felnőtteken 
kivül mások, különösen pedig fiatal leányok is jelen 
legyenek. Ez a véleményünk s hiszszük, hogy nagyon 
helyes is, bár egy-két nagyvilági, modern asszony 
tizenöt—tizenhat éves leányát minden utógondolat 
nélkül elviBzi az orfeumba. Yálaszszon tehát a józan 
és modern, de beteges felfogás között. 

I z é . Nem sikerült. Ir t ön már a mi lapunkba 
jobbat is. 

K . J . Igen sok kéziratunk van s a beérkezés 
sorrendjét meg kell tartanunk. Tehát csak türelem. 

K . M . 1. A mint látja: nem. 2. Eíjön az alkal
mas idő mindenre, még a kutyára is. 3. IV.-Béla 
kezdte meg. 4. Csak Budapesten vagy Kolozsvárott. 

V . . . n a k . A kérdezett dalnak ime a szövege: 
Két gyöngye volt a falunak, két virága, 
Mind a kettő ugy vágyott a boldogságra, 
Az egyiket elkísérték esküvőre, 
A másikat szép csendesen kivitték a 
Temetőbe. 

özvegy asszony a lányodat ne sirassad, 
Te se örülj, hagy a tied férjhez adtad, 
Mert nem tudni boldogságát melyik érte, 
Amelyik ment esküvőre, vagy melyik ment 
Temetőbe ?! 

Több levélre a jövő számban. 
A szerkesztésért felelős 

a kiadótulajdonos: Zicherman Hermán. 

ftWíl^TTMM. 
F o i i l á r d s e l y m e t 60 krtól 3 frt 35 

k r i g méterenként — japáni, ehinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben, u. m. f e k e t e , f e h é r és 
színes Heimeberg selymet45 krtól 14 frt 65 
k r i g méterenkint sima, csíkos, koczkázott min
tázott damaszolt stb. (mintegy 2A0 kíilöulö/.ő 
minőségben, 2000 szin és mintázattal stb.) a meg
rendelt árúkat postabér- és vámmentesen, házhoz 
szállítva, mintákat posta fordultával küld: H e i m e -
berg G. (es. és k. udvari szállító) selyemgyárai 
Z ü r i c h b e n . Svájczba czimzett levelekre 10 kros 
és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
— Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
elintéztetnek. ( 9 8 ) 2 5 — 5 1 . 

Vess, húgyhólyag-,, húgydora 
és köszvénybánta lmak ellen, továbbá 
a légző és emésztési szervek h u r u t o s 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

L i t M o t t - f o r r á a c j. 
CO 

»o 

CO 

társulat, mely az édes hazai nyelvn-k és a magyar 
kultúrának terjesztője, bizonyára megtalálja az utat 

a hazafias magyar érzelmű közönség szivéhez. 
Dankó Pista társulatáról ugy a fővárosi, mint a 
vidéki sajtó a legmelegebb hangon emlékezett meg 
mindenkor s eddigi sikerei, melyeket midenütt ara
tott, biztosítékot nyújtanak a nagyérdemű közönség
nek arra, hogy a dalestély a legmesszebb meaő mii-

igényeknek is megfelel. 
Társulatának kiváló erői: 

Gálfalvi Laub Irén asszony, szoprán, a in. kir-
operaház tagja. Kosa József mély-bariton, a m. kir. 
operaház tagja. Barna Rózsa k. a. alt. Surniik 
Fülöp tenor. p. Órdí Ztiárd bariton, titkár. Lan
tos István magas-bariton. Körösi Adél k. a. 
monológ előadó és éuekesnő. Dankó Pista igazgató 
Reméljük, hogy az a szeretet és elismerés, melylyel 
Dankó Pista nótáit ugy a paloták, mint a kunyhók 
lakói fogadták, elég ajánló levele lesz a nagyérdemű 
közönségnek, hogy most magától a szerzőjétől és 

társulatától hallhassák azokat. 
Számos látogatást kér: 

Belépő-dij: 50 kr. 
Kezdete este 8 érakor. 

s iker re l rendelve less . 

H ú g y h a j t ó h a t á s ú I 
Kellemes izü 1 Könnyen emészthető I 

Ktpiitté áivéayvlikvMkodétBk&eii és gyógyszertárakban. 
A Satvator-forrás Igazgatósága Eperjesen. 

Poprádi sörosarnok mepyitái. 
A Kossuth-utcza, Kardos-féle házban, 

ezelőtt Dávid István áítal bírt 

POPRÁDI SÖRCSARNOKOT 
m a , s z o m b a t o n es te 7 é r a k o r , 

egy elsőrendű czigány-zenefear közremű
ködésével megnyitjuk. 

Legjobb minőségű poprádi Imperial-
sör poharanként flT krajczár, 
egy krigli J L J L krajczár. 

WfT Jó-kert i és finom palaczkborok, 
valamint kilünő' erdélyi konyha a nap 

bármely időszakában. " ^ J B 

Első szepesi p * és staláta-gjár 
részvény-társaság Popára. 

Abonensek előnyös feltételek mellett vétetnek fel 
A n. é. közönség szíves pártolását és becses 

látogatását kéri 

Rignáth Gyula, 
kezelő vendéglős. 

(239.) 1—? 

Kistemplom-bazár, 
mosó és gyapjú 

nöi ruhakelmék 
az idény előrehaladottsága miatt 

.totnnsn k i t o l t ám 
aj ánltatnak. 

(125.) 4 - ? 

Valódi unni pos; !SZ0^ Síd 
Egy vég 3.10 méter g* Í .Wja / mm 

bosszú, teljes uriöltöny { £•* 6- - J?b b ) gyap-
, * frt 7.76 finom 
ara csak írt s.- i^ou unom 

frt 10 50 legfinomabb 
Egy vég egy fekete szaloüöltönyhöz 10 frt. Felöltöszövetek, 
loríen, peruvien, dosking. állami és vasúti tisztviselőknek 
való szövetek, legfinomabb k»mmgam ea cbeviotokat stb. 

stb küld gyári áron a pontos és szolidnak ismert 

Talíü1 Kiesel-Amhof BrOnnben. 
0 Minták ingyen és bórmentve. Mini akti szállítás. 
x i g y e l e m r e m é l t ó ! A t. közönségnek fontos azt tudni, hogy 
a .szöveteket közvetlen helyről való beszerzés esetén sokkal 
olcsóbban kapja, mint a közvetítő kereskedelem utján. A 
JKiesel-Atnhot brünni cég az összes posztóitat valódi gyári 
áron küldi szót ós nem számítja hozzá a magénvcvöt 
annyira megkárosító úgynevezett szabóengedmónyt, £ 

SEEEESWKSKeSSS 

H o g y minden t e r e 
dé* e lkerülve le 
g y e n ezentú l ezen 

h a t ó s á g i l a g b e -
Jegyze t t v é d ő j e -
g y e t használóin. 

Egyedül valódi angol * 

(Tinctnra balsamica) 

T l l i e r r y A * 9 Pregrada 
Roliitsch-Sauerbrnnn 

őrangyal gyógyszertárából éa gyógy
szerészeti készítmények gyáriból. 

K ö z e g é s z s é g ü g y i l e g m e g v i z s g á l 
ták é s v é l e m é n y t mondottak róla. 
A l egrég ibb , l eghatásosabbnak bi
zonyul t é s l ego losóbb néples há-sii-
•zer , m e l y a mell- é s ttidöfájdal
makat enyhít i s tb . • b e l s ő l e g és 

k ü l s ő l e g a lkalmazható . 
"t Valódiságának jeléül minden üveg egy ezüst büvelylyel 

yan ellátva, melyen cégem Thlerry Adolf, gyógyszer tár 
„ A z őrangyalhoz'1 van bevésve. Minden balzsamot, me ly 
n e m a fent i zö ldnyomása v é á ő j e g y g y e l van ellátva, uta
sítsanak vissza, mint hamisítást és utánzatot, mennél ol
csóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel
jünk az itt létható zöld vódbjegyre. Egyedül valódi balzsa
mom hamisítóit és utánzóit, valamint értéktelen utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más balesamjegygyel 
vannak ellátva, elárusítóit, általam a védő jegytörvény alap
ján törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részére nin
csen raktár, . rendeljenek közvetetlenül ezen a címen: 
Thierry A. őrangyal gyógyszertaniak Pregrada, Bohitseh-
Sauerbrunn mellett. 12 kis vagy 6 duplaüveg Ara Magyar
ország- és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába kerül, 
Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 6 duplaüreg ára 4 
korona 60 fillér. 13 kis vagy 6 duplaüvegnél kevesebbet nem 
küldök. Szejjelküldés csak » pénz előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellett. 

Mindenkor ügyeltmmel legyünk a zöld védöj egyre, 
melylyel a valódiság Jeléfii minden üveg el van látva. 

ál valódi angol 

csodakenőcs 
• ra ja éa hatása. X 

Ezen kenőcseiéi ee j 14 éves gyéf yith»-
tatlaaask tartott esonUru teljesen 
meggyógyíttatott, ujabban pedig egy 
fS érés nehéi raksxerü baj ntegorro-
•oltatott. Az angol csodak«n6cs, mely 
a legsúlyosabb éa idült bajoknál a 

<t 1 T Ű I P D D V ' i scearedo emberiségnél s legjobb ered-
U V S A ' J n i t n R \ 10 méaynyel haitaált szer. A sebek gyó-

D o m D i n t gyitása, úgyszintén a fájdalom eny-
rKbwKRUA hitesében felülmulhatlan; — föalkat-

részét a piros rózsa „roia centlfola"-
ban létezd csodaszerfl gyógyerff, Siizekdttetíaben rendkirfili 
gyógyhatásnk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, ké
pezi. Az angol osodakenőcs használható : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell-
keményedésnél, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
osontsebesülósek, sebek, genyedtség, dagadt lábak, söt 
osontszu e l len; ütés-, szúrás-, lő-, vágás- és zuzódási se
bek ellen. Használható minden idegen részek u. m. üveg-, 
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, ajjáképzödés, söt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat, hólyag- ás föl
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzúgás ós a gyermekek
nél előforduló kisebesedések ellen stb. 
Ix angol csodakenSes minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

" Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerből alSrigyázatké-
peü minden családnál készletben tartani. 

Két doboznál kevesebb nem küldetik; a szétküldés ki' 
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig ntánvó 
téllel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel 8 korona és 40 fillér. 
S z á m o s b i z o n y í t v á n y á l l r e n d e l k e z é s r e . 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek ,Az őrangyal gyógy
szertárnak" Fregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasításba kell becsomagolva 
lenni és fent látható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenőcsöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz
tetnek, épugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 

Őrangyal gyógytár, V l i i e i * r y M 
Fregradában Rohitsch-Sauerbrunn mellett. { 

Raktár a legtöbb gyógyszertárban, hol raktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „Ar őrangyal gyógyszer. 
tárhoz" THIERRY ADOLF Pregradában, Rohitsch-Saoerbmnn 
mellett elnézni. — As osztrák-magyar védjegy lajstrom* 

száma: 4624. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
K ssa-tér 16-ik sz. a. 

1 0 6 - d . i k i szátrcxTJ. - t e l e f o n . é L l l o n a á i a . 
E ladó bolt felszereléssel egjütt—a csapó

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 
(304.) 

K e r e s t e t i k e g y n é m e t neve lő 
(305.) 

Széchenyi-kertben 1 szoba, konyha 250 Q 
öl veteméü)' földdel együtt eladó. 300. 

L a k a t o s s z e r s z á m , többféle eladó, a 
lakatos müheiy kiadó, úgy szinte a műhely 
elszállítható" részei is eladók. Ozime meg
tudható irodámban. 255. 

Volt gazdíUiszt itt Debreczenben, mint 
felügyelő vagy ügynök — alkalmazást 
kérés. (775.) 
g y j ó m e n e t e i n füszerüz le t más 
vállalat miatt 5000 forintért átveheíő. — 
Évi forgalom 60—70 ezer forint, bolt- és 
raktárbér csak 500 forint. Czim a kiadó-
hivalban. 

Eladó b o l t ; bor, szesz, t őz sde jog
gal a legélénkebb helyen, közel a vasúthoz, 
25 frt napi forgalom biztosítva, — nem 
conveniálás esetén a tulajdonos megtartja 
magának. 240. 

Kiadó l a k á s . Péterfia részen egy jó lakó
ház külön udvar, 3 szoba, előszoba, 
konyha, pineze, fáskamara, gyümölcsös
kert 1897. május "l -tol kiadó. 565. 

S g y i g e n j ó m e n e t e l ü és élénk helyen 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei 
joggal eladó. 240. 

Péterfia részen, közei a honvéd laktanyá
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar
talmazó ház eladó. (581) 

Eladó ház. Nagynj-utezán egy ház, melynek 
évi jövedelme 1100 frt, ára 18,000 frt. 

(954.) 

Kerestetik bolthelyiség lehetőleg felszerelve,! 
áruczikkekkel ellátva, azonnali átvételre! 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban) 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, —| 
eladó. (591.) 

Kerestetik. 2 — 3 izraelita deák teljes el-| 
látásra, kedvező ár mellett, felvétetik. 

Homokkertben 3 szoba, konyha, kamara| 
kiadó. (591.) 

Egy — kereskedelmi akadémiát vég
zett fiatal ember — irodai alkalma 
zást keres. (1299) 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n szak
mábó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ! 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

Egy 36 éves, nős, gyermektelen ajánlkozik] 
mint gazdatiszt. Nagy fizetésre nem reflek-j 
tál, inkább jó bánásmódra stb. Értekez-I 
hetni irodámban. (749) 

Gazdatiszt gazdasági intézetet végzett, ki
tűnő bizonyítványokkal ellátva, állomást! 
keres. Czime megtudható irodámban. 601.! 

K i a d ó föld, Közel a városhoz 100 holdi 
szántóföld kiadó. 293. 

E g y he lybe l i s z i k v i z g y á r b a n egy] 
g é p k e z e l ő és e l á rus í t ó ü g y n ö 
k ö k fe lvé te tnek . Hol, megmondja e| 
lap kiadóhivatala. 

A főtérhez közel egy alkalmas kis! 
kávéháznak való helyiség kiadó. -
Értekezhetni Zieherman H, irodájá-j 
ban. (781.) 

K e r e s t e t i k 3—4 szobás uri lakásl 
esetleg külön udvar november 3—4-
töl kezdve átvehető. 

S z é c h e n y i - u t c z á n 4 szoba, előszoba! 
hozzátartozókkal kiadó. (333.) 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 



DEBEECZEN-NAaYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

N 

Ajánlom 

kitűnő ARADI boraimat 
DOMÁNY JÓZSEF szőllőbirtokos saját termelését. 
Legfinomabb szalon-, chocolad-, 
dessert- és selyem-ezukorkák óriási 

választékban. 

Magyar és franezia cognac, l ikö
rök, asztali-, csemege- és pezsgő-

borok nagy választékban. 

És minden legfinomabb fűszerárukat ajánl: 

D ebre ezen a színházzal szemben, 

Hői ruha varró terem. 

» K 
t-fti' 

*T=t 

• 15 krajczártól kezdve, 
Orettonok, Voilek, Batistok, A jour mosó kelmék, 
Talódi franczia Mouseliimek, himzett Batistok, Csipkék, 

Szalagok, Napernyők és kész Blousok 

rendkívül dús választékban kaphatók 

JcLi X'O JLJJEÍ:XV X JLJJLIJXJ Jtv» 
divatait Hzá/ban, 

DEBKECZEN,- a főposta mellett. (227) 3-3. 
ainsr w w w ' w w w w "or w w T T Y T " T V '"IT^r 1Q 

Gyász ruhák 12 óra alatt készíttetnek. 

Alap í t t a to t t 1858c 

SS Budapesti Szivattyú- és G-épgyár fafaj-
(ezelőtt WALSEK FEBENÖZ) 

BUDAPESTEN, VI. kerület, Külső váczi-ut 45-dik 
Sürgönyczim: SZÍVATTYUGYÁE BUDAPEST. 

v J ^ " J U .dCTV, r"Ci JL "Z 
mindenféle gőzgépet, Sehmidt-féle forrgözmotorokat (40 % szénmegtakaritás,) petró
leum- és benzin-motorokat. Kerctfürészeket, körfürészeket és csertöröket. Gőz
kazánokat, elÖmelegitőket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket, 
Mindenféle szivattyúkat gőz-, szij- és kézihajtásra, valamint villamos üzemre. 
Artézi kiitfel építmény eket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági 
felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat, sárkaparó és 
seprőgépeket, hóekéket és tithengereket. Egészségügyi szereket, mint gözfertöt-
lenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöezegödör tisztító készü
lékeket. Vas- és érczöntvényeket, harangokat. Kemény öntési! aczélfelülelü 

tüzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat. 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat , v í z v e z e t é k - é s l é g s z e s z b e 

r e n d e z é s e k e t , k ö z p o n t i f ű t é s e k e t 
Árjegyzékek és kö l t ségve tések i ngyen és Dérmentve külde tnek . 

(109.) 1 8 - 4 0 

LEGFINOMABB ACZELTOLLAK 
CARL KUHN & C* IN WIEN 

M 6. STEPHANSPLATZ.M 6. 
A L A P Í T T A T O T T 1 8 4 3 . (2r>) 27—20 

f H i P Kapható minden jobb papír- és írószer-kereskedésben. 

5584. 
1897. ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Debreezen sz. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a város 
tulajdonát tevő, a 615, 614, 657 és 327. helyrajzi számok 2latt fölvett 167 kai hold 43.Q öl 
területet magában fogteló ,Halápi telek" az 1897. év október hó 1-tői 1903 október l-ig 
terjedő 6, azaz hat évre — a folyó évi jú l ius hó 14-dik napján d. e. 9 órakor a városház 
kistermében tartandó nyilvános árverésen, a számvevőségnél kitett s ott megtekinthető 
árverési feltételek mellett, haszonbérbe kiadatni fog. 

Miről az árverelui szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási ár 10%-át 
készpénzben bánatpénzül az árvereítető bizottság kezéhez letenni tartoznak, 

Debreczen, 1897. évi június hó 19-én. 
(233)2-2. "Városi tanács-

A tavaszi és nyári idényre 
a leghizhatóbh elsőrendű gyárakból 

SZABADALMAZOTT 

JÉGSZEKBÉNYEK, 
ÖHMÜKÖBŐ 

1AGYLALTGÉPBKET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓDAVÍZ 'KÉSZŰIJ&KEBJST,-
TÜKEÖZÖTT 

K E B T I GtOXtfÓKAt,-
SODRONY-BORITÓKAT 

ÉS SZABADALMAZOTT 
LEGÚJABB BEFŐZÖ-ÜVEGEKET 

a legnagyobb választékban és legjutányosabb árak 
mellett ajánl 

w i m m ENDRE 
üveg, porczellán, lámpa, 

háztartási konyhaeszközök és díszárúk 
nagykereskedése (136.1 — ?) 

DEBRECZEN, Föpiacz 1900 szám, 

lÉEE-fsls ÉcsarÉ, ÍDfíacz,! 
a volt „Központi kávéház" helyén, 
Megnyilt jú l ius hó l é n Wagyari 
Testvérek zeneka rának közremű

ködése mellett . 
Kényelmes és modern berendezés, 

nyári és téli udvarkerttel. 
Elsőrangú étterem dús villásreg
geli ,* választékos déli és esti étlap. 
Legjobb minőségű sörök, kizárólag 

Dréher Anta l serfőzdéjéből. 
Ker t i és hegyi borok jó hirnevü 

termelőktől. 
Ju tányos ár lap , előzékeny és 

pontos kiszolgálás . 
A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

tisztelettel 
MÁRKUS JENŐ 

(235.) 1—? vendéglős. 

5858. 
1897. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Debreezen sz. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a város 

tulajdonát képező 837 hold 1343Qölet tevő „Gú'hi-Telek" czimü tagbirtok az 1898 október 
hó 1-én 1904 október hó l-ig terjedő hat évre a folyó évi augusz tus hó 25-én d. e. 9 
órakor a városház kistermében megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe kiadatni fog. 

Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek., hogy a kikiáltási ár 10%-át,— 
bánatpénzül— készpénzben az árverelő bizottsdg kezéhez letenni tartoznak. 

Debreezen, 1897. június 12. 
(229) 3—3. A városi tanács. 

634. 
1897. 

Y.k.sz. Árverési h i rdetmény. 
A debreczeni kir. járásbíróságnak 13,720/1897. P. sz. végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint budapes t i szivattyú és gépgyár részére Mazur Károly, debreczpni 
lakostól 25 írt 93 kr tőke, ennek 1897. évi május hó 11-dik napjától számítandó 5 % 
kamatai és eddig összesen 13 frt 91 kr perköltség erejéig 1897. évi márczius hó 29-dikén 
bíróilag lefoglalt és 698 frtra becsült házi bútorok, szivattyúk és egyéb ingóságok 1897. évi 
jú l ius hó 14-én d. e. 9 órakor kezdetét veendő és Debreczenben Varga-utczán 2230. szám 
alatti háznál megtartandó nyilvános bírói árverésen, â  legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is el fognak adatni. 

Debreezen, 1897. évi június hó 26-án. 
T ö r ö k : 3 ? é t e 3 ? 3 

(237.) 1—1. bírói kiküldött. 

A ki E p i l e p s i á L " b a u n . 3 gör
csökben és más idegbajban szenved, 
kérjen prospektust. 

Ingyen és bérmentve küldi a 

„Schvaneii Apotheke" 
ZPa?a.n.3s:f-u.rt a/IML. 

(169)12-14 . 

A beállott idényre ajánlok: 
1 T 8 É SZÍJ k i ÍS S2ÉS SZáll 

1. rendű 
KÉKGÁL1CZOT 

permetezéshez; községeknek ős 
nagyobb kerttulajdonosoknak 

hordó számra igen olcsó áron. 
(74) 

T o v á b b á : kitűnő természetes 
BOROKAT hazánk világhirü 
pinczéjéből a földmivelési mi
niszter felügyelete alatt álló 
„országos központi mintapinczéből" 
Értesitem továbbá az ásványvíz 

fogyasztó közönséget, hogy 
ásványvizeim friss töltésben már 

megérkeztek. 

KONTSEK GÉZA 
előbb GASZNBR KÁROLY, KOSSUTH-UTCZL 

ROYAL na Budapest, Erssé"bet-körut. 
A fö- és székváros legszebb és legnagyobb 

száillocláLJeu 
Szobák 2 írttól feljebb viUámvilágitással és 
• _ _ _ _ szolgálattal (215) 5-12 

Drössler Károly 
cs. és k. szab. gazdasági gépgyár, vas- és érczöntőde 

Budapesi, VI., Váczi-körut 59. sz. 
Alapíttatott II 1866-ban. 

Ajánlja saját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű sza
badalmazott gözcséplökészleteit, melyek a 
magyar gazdasági viszonyoknak legczélszerü fa-
ben megfelelnek és az összes gazdaságba vágó 

Kizárólagos képviselőség Magyarország részére 
Lanz Henrik mamúieimi czégtöl, 

mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár 
gőzmozdonyok és cséplőgépekben; utóbbiak 

háromszori légtisztításra berendezve. 
Ezeti készletek minden eddigi versenycséplésnól az 
összes versengő belföldi- és angol gyárt
mányokat legmagasabb kitüntetéssel le
győzték, Ezek tehát a világ legjobb göz-

eséplökészletei. 
Képes árjegyzékkel bérmentve, felvilágosítással 

készséggel szolgálunk. (126) 14—20 

ATILLA PERMETEZŐGÉP. 
Az „Atilla" permetező mindazon bajokat, melyek 
a szőlíősgazdát eléggé bnszantj a, elhárítja és pedig 
az által, hogy a szélkazánt egy csavarintás által a 
puttonyból kivehetjük, mi által az egész szerkezet 
már a kezünkben van. Ugy a puttony, mint a 
szerkezet tiszán tartható és a legegyszerűbb munkás 
szétbonthatja és összerakja. Soha sem pusztulhat, 
soha gépész kezébe adni nem kell; mindenki 
maga bánhat vele. A szórója is páratlan jól 

szór, valóságos ködöt csinál! 
.__ Ára 18 forint. 

W@T Sz i ig re t i S á u a d - o r " ^ 1 
Kecskemét. 

Ugyanitt kitűnő bicziklik 1 3 0 frtért, 
(231.) 3—4 

Debrecen* 1897.jŜ Qm&tQtt ft v£ro$ könyvnyomdádban, — 668, 


